
ОБЪЯСНЕНИЯ ОБЛАСТНЫХ И МАЛОПОНЯТНЫХ СЛОВ 

А л ь н и — так что; даже. 
А н ш п и л ь — вероятно, из аншпуг. А н ш п у г , г а н ш п у г — ворот, воротило, 

на который (путем его вращения) наматывается канат. 
Б е р е м я — охапка. 
Б о л ь ш и н а — старшинство, власть в семье, в доме. 
Б о р 6 к, б о р о ч и к — ожерелье из бус, янтарей и т. п. 
В е н ь к а т ь с я — упрямиться, ломаться, привередничать. 
В и с к и — волосы. 
В ь я л и ц а]— вьюга, метель. 
Г а р н и т у р о в ы й — то же что гранетуровый. 
Г о р н и л и ц е , горней, — сосуд, глиняный, оловянный, медный, а также оловян­

ный стакан, кружка. 
Г р а н е т у р о в ы й — вм. гродетуровый. Г р о д е т у р — плотная шелковая ткань. 
Г у ж е л ь (кужель) — сверток, пучок расчесанного льна, который привязывается 

к прялке для прядения из него нити. 
Г у р к о в а т ь — ворковать. 
Д в о и т ь водку, вино — перегонять вторично. 
Д у в а н дуванить — делить добычу. 
Ж е р е л о ч и к — 1) ожерелье; 2) воротничок; 3) шейный платок. 
З а в о з — небольшой якорь, который завозится вперед по ходу судна, чтобы оно дви­

галось при помощи выбирания каната. 
3 а п о н — передник, фартук. 
И с п о л е в а н а — вместо и с п о л и в а н а , то есть залита. 
К а б л у к — вместо к л о б у к — монашеская камилавка с покрывалом поверх нее. 
К а л у в е р — вместо к о л у г е р — монах. 
К а м ч а т н ы й — из камки. К а м к а — плотная, тканая в узор китайская ткань. 
К а р с а к (корсак) — вид лисицы, которая водится в степях (Сашз согзас Ь. или 

Уи1риз согзас Ь.). 
К а т а л а ж — вместо такелаж. 
К и й к а , к и к а — род повойника, бабий головной убор. 
К о к у р к а — лепешка или булочка с яйцом. 
К о н о в а т н ы й — из коновата. К о н о в а т — род шелковой персидской ткани, 

из которой делались фаты, покрывала и т. д. 
К о р т о м л е н ы й — взятый в кортому, то есть «в аренду», здесь — взятый на по­

держание. 
К у т и т ь — сплетничать, поселять раздор. 
К у т н е е о к о ш к о — окно против устья печи в избе. К у т ь — та часть избы, 

где находится печь. 
М а н е ж н ы й — манерный, жеманный, щеголеватый. 
М а н у т ь — манить, заманивать; заманить, поманить. 
М о р я н и н — житель приморья, тот, кто ездит по морям, занимаясь торговлей. 
М о т о р н ы й — 1) проворный, ловкий, живой; 2) расточительный, тороватый. 
Н а з о л а — грусть, тоска; досада, огорчение. 
Н е б а с л и в ы й — неразговорчивый, несловоохотливый, неприветливый. 
О б р о т а т ь , о б р а т ы в а т ь — надевать на лошадь недоуздок, уздечку. О б-

р о т ь — конская узда без удил, недоуздок. 
П а д к и й — мягкосердный, склонный к состраданию, жалости. 
П о в е т ь — верхнее помещение над хлевами для сена, для повозок, хозяйственной 

утвари и т. п. 
П о г о р у ш к а — вероятно, ветер с гор, непогода, приносимая с гор ветром. 
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П о д а ш н и ч е к — опытный бурлак при «завозе» (см. завоз), при подаче каната. 
П о д к л е т — нижнее жилье избы. В подклете устраивалось брачное ложе. Если 

в избе не было подклета, то брачное ложе устраивалось в клети (клеть — холодное, 
летнее жилье или кладовая над двором). 

П о к о р б и щ е , п о к о р — упреки, укоризна; поношение. 
П о к у ч и т ь с я — попросить убедительно, жалуясь на что-то. 
П о т е р я т ь — сгубить, убить, лишить жизни. 
П р и л а щ и в а т ь , п р и л а с т и т ь — наводить лоск, придавать блеск. 
П р и л у к а — действие по глаг. п р и л у ч и т ь , п р и л у ч а т ь — приманить, 

завлечь. 
П р и о б р о т а н н ы й — см. Обротать. 
П р и с о ш е к — подпорка, представляющая собой палку с развилкой сверху. При­

сох или присоха — подпорка, поддерживающая «сошку», «рассоху» (в сохе) или 
подпорка у старинных ружей, чтобы стрелять с этой подпорки. 

П р о л у б к у п р о д у б и т ь — прорубь прорубить (пролуб — прорубь). 
Р а с с ы р и т ь (сыру) — подсластить или развести подслащенной водой. 
Р е л ь — виселица. 
С к у д а , с к у д о с т ь — нищета, нужда. 
С р е с ь — вероятно, вместо всрезь, то есть до самых краев, доверху. 
С т р о м и т ь (страмить) — срамить, позорить, бесчестить. 
С ы т а , с ы т и ц а — вода, подслащенная медом или сахаром. 
Т а н о к , т а н о ч и к — хоровод, игровые пляски. 
Т и р з а н —вероятно, контаминация из т и р а н и т е р з а т ь на основе народной 

этимологии. 
Т у р ч и н — турок. 
У к у р н у т ь с я — окунуться. 
Ф а л е т о р — форейтор. 
Х р б б о с к о — очень громко; сильно и резко. 
X у р т а — сильная метель, буран. 
Ч е п ь — цепь. 
Ч е р е п а н — горшечник, гончар. 
Ш а б е р — сосед; ш а б р о в у ш к а — соседка. 
Ш и т в а — шитье. 
Я м , я м о ч и к — почтовый стан, почтовая станция, а также и само селение, жители 

которого отправляли ямскую гоньбу. 


